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KosopaTuBbl B XaKacCKOM SI3bIKeE:
0CO0EHHOCTH MX CJIOBOOOPA30BATEIHLHOI0 MOTEHINAIA

B pabore paccMmaTpuBaroTcsi CI0BOOOpa30BaTENbHBIC BO3MOKHOCTH Ha3BaHU OCHOBHBIX IIBETOB XaKac-
CKOTO $5I3bIKa, BBISIBIICHHBIC IyTEM aHajN3a MPOW3BOAHBIX €IUHHI], 0Opa30BaHHBIX OT WX OCHOB, C YYETOM
HaI[MOHAIBHO-KYIBTYPHOH criennduku. PaccMaTpuBaroTcsi MpOW3BOJHBIC, MOTHBHPOBAHHBIE OCHOBAMH (X
‘Oenblit’, xapa ‘4epHBIN’, Xbi3bll ‘KPACHBIN’, KOK ‘3€NeHBIH’, ‘CUHUN’, Kyper ‘KOPUYHEBBIH , capvle ‘Kei-
TBHIM . AKTyaJIbHOCTh M HOBH3HA MCCJICIOBAaHUI B 3TOI 00JIACTH CBA3aHbI C HApPACTAHUEM MHTEpeca HCCIeI0-
BaTeynei K mpoOiieMe CI0BOOOpPa30BaTEIFHOTO MOTEHIMANA B JIMHTBUCTUKE M HEM3yYEeHHOCTHIO BOIPOCa B
XaKacoBeJIeHNH. BBIABIEHO, YTO MPOM3BOAIIAs OCHOBA KOJOPATHBA MOTHBHPYET CO3/IaHHE MPOU3BOIAHBIX
eIMHUII CIIEAYIONIETO Xapakrepa: 1) B chepe MMEH — co 3HaUEHHUSIMU HENOJIHOTHI [[BETOBOT'O MPH3HAKA, WH-
TEHCHUBHOCTH, CMEIIAHHBIX OTTEHKOB, YMEHBIITUTEIFHOCTH, 2) Y TPOU3BOAHBIX TI1ar0JIOB — MPOSIBICHHUS TPH-
3HaKa. ['maromsl ciry>xat 6a30i s MPOU3BOACTBA CYIIECTBUTENHHBIX, 0003HAYAIOIINX COCTOSHUE WA CBOH-
CTBO IIpeaMeTa, siBleHus. HemomHoTa 1[BETOBOTO NMpHU3HAKA BBIPAXKACTCS MyTeM IMPHUCOEIUHEHHUS K OCHOBAM
MIPUJIATaTeNbHBIX CHEIHATBHBIX apPUKCOB (=amobix ¢ BapuaHTaMH) WIHM YaCTHIBI apax. KO2=eM3iK ‘CUHe-
BaThIi’, ‘3€JEHOBATHIN’, KOK apax ¢ TEM K€ 3Ha4eHHEeM. VIHTEHCHUBHOCTH IIBETOBOTO IpPHU3HAKA, €r0 HACHI-
[IEHHOCTh BBIPAXKAETCS TIPHU MTOMOIITY YaCTUIHOW WIIM TIOJTHOM PeAYIUTUKAIMYA KOPHSI, a TAKXKe MPUCOETUHE-
HUEM YMEHBIIUTENBHBIX aQQHUKCOB =axX, =ac: XblN-Xbl3bll, Xbl3bLI-XbI3bL1 ‘O4€Hb KpacHbIN . HaumeHoBaHUs
CMEIIaHHBIX OTTEHKOB OOpPa3yIOTCS CIOKEHHEM JBYX MpPHUJIAraTelbHBIX, KOTOpbIe JIMOO 00a OMpeAemnstoT
LIBET, IN0O OJTHO W3 HUX HA3BIBAET CPAaBHUBAEMBIN 110 I[BETY OOBEKT: ax capble ‘CONOBBINA’ (OSNBIH+HKENTHIN).
YMEHbBIIUTENBHBIC KOJIOPATUBBI MPU MPUCOSAUHECHUN YMEHBIIUTEIbHBIX ap()UKCOB BHIPAXKAKOT HE YMEHb-
IIUTEIFHOCTD, a Yallle TI0J0XKHUTEIbHOE OTHOIIIEHHE TOBOPSIIETo K 00BEKTY peun: Xapa=yax ‘“depHEHbKUN .
OTnenbHOTO PacCMOTPEHUS 3aCITyKUBAIOT CIIOXKHBIE CYIIECTBUTEIbHBIE, 00pa30BaHHBIC MO0 CXEME «OCHOBA
KOJIOpAaTHBa+0CHOBA CYIIECTBUTEIHLHOTO». [IpOM3BOMHBIE €AMHUIBI 3TOTO THUIMA B OOJBLUIMHCTBE CBOEM
MPEJICTABIISIFOT COO0M TEPMHUHBI, HA3bIBAIOIINE O0BEKTHl HOMUHAIUH 110 MX CX0XKECTHU C JIPYTUMH 00bEKTaMu
WM 10 BBIIESIONIMMCS [IBETOM HMX YacTsM. BONBIIUM JepUBAIlIOHHBIM MTOTEHIIMAIOM 001a/Ial0T OCHOBBI
KOJIOPATHBOB, HA3bIBAIOIUX OCHOBHBIC I[BETA (UEPHBIH, OEJbIi, KpacHBI): KOMIIOHEHT ax ‘Oenblii’ 3aduk-
CHUPOBaH B 35 CIIOKHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX, KOMIIOHEHT Xapa ‘4epHBIN’ — B 37, KOMIIOHEHT XbI3bL1 ‘Kpac-
HBI1® — B 27. Y4eT CeMaHTU4YeCKOW CTOPOHBI MTPOU3BOIHBIX CIIOB TIO3BOJISIET BHISIBUTH OCOOCHHOCTH Peaju-
3ali¥ B HUX TPAJUIIMOHHOTO MUPOBO33PEHHS U MUPOIIOHUMAHHS XaKACCKOTO Hapo/a.

Knrouesvle cnosa: crnoBoobpazoBaHHe, CIOBOOOpPA30BATEIbHBIN MOTEHIIMAT, XaKaCCKUH S3bIK, MpHIara-
TeJIbHOE, KOJIOPATHB, MTPU3HAK, POU3BOTHOE CIIOBO, CIIOBOOOPA30BaTENbHBIN ad)(hHKC, CIIOKHOE CIIOBO.
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B Hacrosmiell ctathe paccMaTpHBAIOTCS CIIOBOOOpa3oBaTEIbHBIC BO3MOXKHOCTA Ha3BaHUW OCHOBHBIX
IIBETOB XaKaCCKOTO S3bIKa, BBISBJICHHBIE HA OCHOBE aHAIIM3a MPOW3BOIHBIX €AMHUI], 00Pa30BAHHBIX OT WX
OCHOB, C Y4€TOM HaIllMOHAJIHHO-KYIbTypHOU criernuKy. JlaHHas TeMa B XaKaCOBEJCHHH PaHee KOMIUIEKCHO
He u3yvanach. KpaTkasi xapakTepucThka cucteMsl nBetooOo3Hauenuit caenana O. B. CyGpakosoii [2005].
OtnenbHBIE BOMPOCHI, MOCBALICHHBIE OCOOCHHOCTSIM CTPOCHUSI M CEMAaHTHUYECKOH COYETaeMOCTH Tpuiara-
TENBHBIX C CyIlecTBUTENbHBIMH, paccmoTpensl T. H. Tyryxekosoit [2007; 2009; 2015]. ABTop HacTosmie
CTaThH OMyOJIMKOBaJIA CTAThIO, IIOCBAIICHHYIO CIIOBOOOPA30BaTEIFHBIM BO3MOKHOCTSM MPHIIATaTEbHOTO aX
‘oenpiii’ [UebouakoBa, 2017]. EcTh OTHENBbHBIC HCCIEOOBAHUS, IOCBSIICHHBIE 0003HAYCHUSIM I[BETOB B
TIOPKCKHX si3bIKax Cubupu. Ha MaTepuase anTaiicKoro si3bIKa IpuiiaraTelbHbIe-KOJIOPATHBBI NCCIIEOBAIIICH
C TOYKHM 3PEHHS WX POIH B 00pa3oBaHHM CIOXHBIX TormoHuMoB O. T. MomganoBoit [1985], mekcuko-
CEeMaHTUYECKasl TPyIIa NpuilaraTelbHBIX BETa OCHOBATENbHO HcciaenoBana A. H. Maiizunoii [2006; 2008].
Ha3paHus 1IBETOB B SKYTCKOM SI3bIKE B CeMaHTH4YeCKoM acriekte onucana JI. JI. Ta0ermesa [2000], B cTpyk-
TypHOM acriekte paccmorpena M. B bopucosa [2016].

Marepuanom Ui TPOBEICHUSI CIOBOOOPA30BATEIBFHOIO aHANM3a MOCIYKWIN CIOBOOOpa3oBaTeNbHBIC
THE3/la C BEpIIMHAMH-KOJIOPATUBAMH ax ‘OeNblid’, Xapa “depHBIN’, Xbi3bll ‘KPAcHBIA’, KOK ‘3€JIeHBIN’, ‘CH-
HUIA’, Kypey ‘KOPUUHEBBIN’, capbie “JKENThIi’, COCTaBICHHbIC Ha 0a3ze «XaKaccKo-pyccKoro cioBaps» [AH-
xuranosa u np., 2006]. Ilpu sTOM MBI ONHMpaaMch Ha pa3pabOTaHHBIC HM3BECTHBIM JIEPHUBATOIIOIOM
A. H. TUXOHOBBIM IMOJIOKEHUSI O CIOBOOOPA30BaTEFHOM THE3/IC: B HETO MPOU3BOJHBIE SITUHHIBI 00BEIH-
HSIOTCS TI0 OOIIIHOCTH KOPHSI, «KaXKJJ0€ TPOW3BOIHOE CIIOBO THE3/Ia OTHOCUTCS K OIPEIEICHHOMY CIIOBOOO-
pa3oBaTeNFHOMY THITY», OHO BBICTYIAeT Kak Oojee BHICOKAas, YeM CII0OBOOOpa30BATEIHHBIN THII, €IUHHUIIA
cucTeMsl ciioBooOpazoBanus [Tuxonos, 2002, c. 92-93]. Bonblnas yacTh XaKacCKHX MPHUIAraTelIbHBIX 1IBETA
BOCXOJUT K OOINETIOPKCKMM OCHOBaM a:(, qara, qyzyl, kok, saryg [Hamenses u ap., 1969]. Hexotopsim
HaXOJSITCS Mapajuleid B MOHTOJIbCKHX SI3BIKAX: xap/xapa (Xak. xapa), x pen (Xak. Ke€pey), Ho2oon (Xak.
Hoean). Jlanublii HakT 0OBACHIETCS KaK HATHYHEM OOIIEro MPOTOSM3bIKa Y MPEAKOB TIOPKOB U MOHIOJIOB, TaK
¥ BO3MOKHOCTBIO 3auMcTBOBaHus [brarosa u np., 2001, c. 592]. 3Hadenus cioB, BXOSNIMX B 3Ty TPYIILY,
KaK TIOKa3aJl STUMOJIOTHYECKUH aHaIN3, (POpMHUPOBAINCh Ha 0a3e CIOB ¢ «pa3MbITol, HenuddepeHmpoBan-
HOM W B JIEKCHYECKOM, H B TPAMMATHYECKOM OTHOIIIEHUH CEMaHTHKN», U PEKOHCTPYKIHS «ITO3BOJIAET YBH-
JIeTh TBOPUYECKHUH aKT APEBHETO YEIOBEKa», KOTOPBIH COOTHOCHII «HEPACUWICHEHHO-00pa3Hoe MpeICTaBICHHUE
0 CUTyallnu 4epe3 MeTad)opy U METOHUMHUIO ... C €€ KOHKPETHBIMH COCTABIISIIOIMMY W IPU3HAKAMH, BbIUJIE-
Hsisl 1 GOPMHUPYsI CYOCTAaHTHBHBIC M abeKTHBHBIC cIoBa» [biarosa u ap., 2001, ¢. 592]. K npumepy, «0ocHO-
Ba *ay mepemaBaia IBET, WK COBOKYITHOCTh OTTEHKOB HEOMPEICICHHBIX, PA3MbITBIX, JIUIIb MPUOIHKAIO-
Uxcs K 0eroMy — Oesechii, OJieHbIi, cuBbIi. .. Ckopee Bcero, MCTOYHMKOM 3THX albeKTUBHBIX 3HAYCHHUIA,
KaK ¥ B ciy4ae ¢ (ara (cM. Beiie), ObUIO MMsI C CEeMaHTHKOHM Hamono0ue BTopooOpa3Horo a3. ayarty ‘empa
3amMeTHa Oenu3Ha, cBeToe IsATHO » [Bbiiarosa u jp., 2001, ¢. 599]. CiioBo xb13611 ‘KpacHbIN’, MPEAMTOI0KHI-
TEJIbHO, FTEHETUYECKHU CBS3aHO CO CIIOBaMU Kbl3 ‘KPaCHOTA’, Kbi3- ‘HAKAJIMBAThHCS , HA YTO OOpaTHJIM BHUMA-
nue A. BambGepu, B. B. Pagnos, B. banr [JleButckas u ap., 2000, c. 197]. A. H. KoHOHOB cunTaer, 4To OHO
SIBJISIETCS. TUMHUHYTHBHBIM TPUJIAraTeIbHbIM, BOCXOISAIIAM K Tiarony *xwiz (*kei+-3) ‘KpacHblit +-ebi1 ~ -
xou1 [Kononos, 1978, ¢. 177]. Takum o6pa3om, Ha TO, YTO MHOTHE KOJIOPATHBBI MOTYT 0003HAYaTh HE TOJb-
KO OIPEJICIICHHBIA 1[BET, HO U CMEXHbIC XapaKTCPUCTHKHU IMPEIMETa WU SBJICHMS, OKa3alyd BIHMSHUC Kak
MTPOUCXOXKICHUE CIIOB, TaK M Pa3BUTHE UX CEMEM B JINaXPOHHU.

JleprBaTOIOTH OTHOCHUTENHEHO HEJAaBHO HAYMHAIOT MCCIIEN0BATh MPOOJIEMY CIIOBOOOPA30BATENbHBIX BO3-
MOJKHOCTEH CJI0B (CIIOBOOOPA30BATENBHOTO, JCPUBAIIMOHHOTO MOTEHIMANa). TepMUH «IIOTEHIMal» HE Mo-
Ty4Yus equHO00pa3Horo conepkanus: «Tak, MccieaoBaTeNd BEIISISIFOT MMOTSHIMABI JISKCHYECKUH, ceMaH-
TUYECKUH, CIIOBOOOpa3oBaTelNbHBIA W JIp., HE HMEIOIINE B JIMUTEPAType OIHO3HAYHOH WHTEPIPETAIlUN
[CBeukapeBa, 2006, c. 15]. HecmoTpst Ha OTCyTCTBHE €AMHON TPAKTOBKU TEPMHHA, OBIJI0O 0OOCHOBAHO IIHPO-
KO€ W y3KO€ IMOHWMaHWE CII0OBOOOpa3oBaTellbHOTO (AepuBanumoHHOro) morenmuana. T. X. Kage ormedaer,
YTO «CJIIOBOOOPA30BaTENbHBIN MOTEHIIHAI (CJI0BOOOPa30BaTEIbHAS CUCTEMa B ITMPOKOM CMBICIIE) — IEJIOCT-
HOCTB, MIMEIOIIAsi CBOIO CTPYKTYpY, coliepxamas B ceOe MOTEHIMH, 3apshKEeHHbIE BaJICHTHOCTBIO, KOTOpast
peanuzyetcst B couetaeMocT. ClioBo0Opa30BaTeNbHbIN MOTEHIHAT (B Y3KOM CMEBICTIE) — 9TO CIIOBOOOpA30Ba-
TEJIbHBIA TOTEHIIMAT OTHIEIBHOTO 3JEeMeHTa clioBooOpa3oBarenbHOU cucteMbl» [Kame, 1993, c. 12].
4. B. CBeukapeBa CUNTAET, YTO «IIUPOKOE TIOHUMAHKE CBA3aHO CO CIIOBOOOPA30BATEINLHOM CUCTEMOH S3bIKa,
o0Jajiaronieil COBOKYITHOCTRIO CJIOBOOOPa30BaTENbHBIX PECYPCOB, Oiarogaps KOTOPBIM SI3BIK Pa3BHUBAETCSI.
... OH (ci10BOOOpa3oBaTENBHBIA TOTEHIMAN) CKIAJBIBACTCS W3 MHOT000pa3us MOTHUBHUPYIOIIMX CIUHWII,
CHO0CO0OB M CPENICTB ACPUBALIUH, B3aMMOIEHCTBYIOIMX APYT € IPYroM. ... ClloBooOpa3oBaTelnbHbINA MOTEH-
UaJl B y3KOM CMBICIIE — 3TO JIEPUBAIIMOHHBIE BO3MOXKHOCTH OTJIEILHOTO 2JIEMEHTa CJI0BOOOpa30BaTEeIbHON
cuctembl» [Ceeukapesa, 2006, ¢. 15]. Ha ciioBooOpa3oBaTebHbIN MOTSHIMAT CI0BA BIUSIOT «CTHIIMCTHYC-
CKas OKpacka, IIUPOTa COYETAEMOCTH, YaCTepevHas XapaKTEPHCTHUKA CJIOBa, €r0 4acToTa yIoTpeOJieHus,
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KyJIbTypHasi pa3pab0TaHHOCTh CIIOBA U CBSA3b CIIOBA C LIEJICHANPABICHHON EATEIbHOCTHIO YEJIOBEKA, C BaXK-
HBIMHM SIBJICHHMSIMHM JUTS XKU3HH 1 Oe30MacHOCTH deaoBeka» [Ceeukapena, 2006, c. 15].

Mgl paccMaTpuBaeM MPOU3BOAHBIC CJIOBA, 00pa30BaHHBIE OT OCHOB KOJIOPATHBOB, B Y3KOM CMBICIIE JIaH-
HOTO TepMmuHA. VcXOns W3 TPEACTABIICHHBIX BHINIE MOJOXKEHHUH, a TaKKe ONMMpasich Ha pa3paboTaHHBIC
N. A. MenpuyKoM BBIBOZIBI O PETYISIPHOCTH U MIPEICKa3yeMOCTH CHHXPOHHOTO CIIOBOOOpA30BaHUS («CIIOBO-
oOpa3zoBaHus 1»), MOJ KOTOPHIM MOHUMALTCS «00pa30BaHUE CIOKHBIX U IMTPOU3BOIHBIX JICKCEM COBPEMEHHO-
IO s13bIKa, KOTOPBIX HET M HE MOXET OBITh B CIIOBApe, UX KOJIMYECTBO OIPOMHO, a TIOJIYYalOTCsl OHH 110 CTPO-
TUM OOIINM TIpaBHJIaM, KacalolIMMCS M CMBICTIA, U (DOPMBI, U COUETAEMOCTH PEe3yIbTHPYIOMIUX JIEKCEM )»
[1995, c. 477]), npousBoAsilas OCHOBA-KOJIOPAaTUB MOTUBUPYET CO3/IaHUE MPOU3BOIHBIX €IUHUIL CICAYIO-
mero xapakrepa: 1) B cdepe UMEH — CO 3HAUYEHHSIMH HEMOJHOTHI LIBETOBOTO NMPU3HAKA, WHTEHCHUBHOCTH,
CMEIIAHHBIX OTTEHKOB, YMEHBIIUTEIBHOCTH, 2) Y MPOU3BOIHBIX TJIAr0JIOB — MPOSIBJICHUS TpU3HaKa. [Ipouns-
BOJIHBIE TJIAroJIbl, B CBOIO OYepeb, CIyXKaT 0a30i s MPOU3BOCTBA MPH MOMOITH aPUKCca =biC CyIIECTBHU-
TENbHBIX, 0003HAYAIOIINX COCTOSHHUE MU CBOMCTBO MpEAMETa, SIBJICHUSI.

HenonHoTa 11BeTOBOTO NMpH3HAaKa BBIPa)KaeTCs IMyTeM MPHUCOEANHEHUSI K OCHOBAM IPUJIaraTeNIbHBIX CIIe-
MHATBHBIX ad(UKCOB (ZamObix ¢ BAPHAHTAMM) WIH YaCTUIBI apax. [IpUMepbl: kde=em3ik ‘CHUHEBATHIN’, ‘3€-
JIEHOBATHIH’, Xapa=mObix “4epHOBATHI’, capU=amobix’ “KeNToBATHIA’, ax apax ‘OenoBaTHIA’, Xapa apax
‘yepHOBaThHIi’. VIHTEHCHBHOCTH LIBETOBOTO NPHU3HAKA, €r0 HACBHIIIEHHOCTh BhIpa)KaeTcsl MpU MOMOIIM dYa-
CTUYHOW WJIM TIOJTHOW PEAYIUTNKALNK KOPHS, BO3MOXKHO TaKXe BBIPAKEHUE 3TOTO 3HAYEHUS ITyTEM IPHUCO-
€MHEHUSI YMEHBITUTENHHBIX aP(OUKCOB =axX, =dacC: XblN-XbI3bL1, XbI3bLI-XbI3bL1 ‘0U€Hb KPACHBIN, can-capule,
capvia-capuvi2 ‘04eHb KENTHIN , Konnezec, KOK-KOK ‘O4€Hb CUHUMN, ‘OYCHb 3€JICHBIN .

Taxoxe BO3MOKHO BBIpa)KEHHE CMEIIAHHBIX OTTEHKOB IyTEM CIIOXKECHHS JBYX MpUIaraTellbHBIX, KOTOPHIE
60 00a OmMpeAeNsaIoT IBET, TM00 OJHO W3 HUX Ha3bIBa€T CPABHUBAEMBIN 1O IBETY 00BEKT. Bo3MokHOCTH
TaKOTro crocoda Jyis epeAadyn MBETOB U OTTEHKOB MOIYYHIM MAaKCUMAalIbHOE BBIPAKCHHE B )KUBOTHOBOIUE-
CKOW TEPMHUHOJIOTHH: ax capuie ‘CONOBBIN’ (OebIi + KeNThIl), Xapa nopa ‘TEMHO-CEpPHIH, cepoBaTthlii’ (TeM-
HBI + CepbIi), Xapa mopwviz ‘TEMHO-THENON (TEeMHBIN + THENOW), yblimele Xxapa ‘BOpOHOW (OmecTsimii +
YEepHBIN).

YMeHbIINTENBHBIE KOJIOPAaTHBBl TPU MPUCOCAMHEHHH YMEHBIIUTENBHBIX aQ@HUKCOB BBIPAXKAIOT HE
YMEHBIIUTENBHOCTD, a Yallle IOJIOKUTEIBHOE OTHOIICHHWE TOBOPSAIIETO K OOBEKTY pedud: xapa=yax ‘4dep-
HEHBKHUW (MWJIBIN + YEPHBIH).

I'maronbHBIE OCHOBBI CO 3HAUEHHWEM MPOSIBICHUS NPU3HAKa 00pa3oBaHbl MyTeM CIOBOOOPa30BaTEILHON
appUKcaly OT OCHOB MpPHJIATATEIbHBIX ax ‘OelNblil’, Xapa “4epHbI’, KOK ‘3eJIeHBbIH’, ‘CHHUN’, KypeH ‘KO-
PUYHEBEII’. DTO Ti1aroisl — az=ap- 1) ‘OeneTh, CBETIIETh; OneqHeTh ; 2) ‘BeIBETaTh’; 3) ‘cenets’; 4) ‘cBe-
TaTh, PACCBETATh, 3ar0PaThCA, 3aHUMAThCS (0 3ape)’, xapa=n- 1) ‘depHETh, TEMHETH ; 2) ‘YepHETh, YEPHETh-
Cs, BUTHETbCSI TEMHOM Maccoi; OBITh BO MHOXECTBE, BUJIETHCS TEMHOM Maccol (0 JIOJX, Jiece U T. 11.)’; 3)
‘MyTHETB; TYCKHETH’; 4) ‘TIOYepHETh, 3arpsI3HUTHCS , KO2=ep- ‘CHHETbh, 3€JeHETh’; 2) ‘MoCaJuTh CHHSIK’;
2) ‘3eneHeTh YeM-1., TPOpacTaTh, HaBaTh POCTKH’, KJpey=3ipe- ‘CTAaHOBHTHCS TEMHBIM OT 3arapa,
o0BeTpuBaThcs’. OCHOBBI XbI3bl1 ‘KPACHBIA U capble “KEITHIA’ HE MOCIYKUIU 0a30 JUIsl CO3IaHuUs II1aro-
Ja, TaK KaK CYIIECTBYIOT TJIArojbl Xbl3dp- CO 3HAYCHUAMH ‘KPAacCHETh’, ‘MOAPYMSHHThCS U capeai- 1)
“KENTeTh (BBIIEIATHCSA JKENTHIM IBETOM)’; 2) ‘TOMKENTETh, CTAHOBHUTHCS JKENTHIM’; 3) TeEpeH. ‘CTapeTh,
yBsiaTh (0 uenoBeke)’. 'maronsl 0Opa3oBaHbl IpU MOMOIIY TIOKa3aTeNei =ap, =ai, =eai, =ayHa U =cbipa.
HecMoTpst Ha BBICOKYIO MPOAYKTHBHOCTD TIIaroyioodpasyomiero adukca =za B XaKacCKOM SI3bIKE, OH HE
OBLIT 32/IEHCTBOBAH B CIIOBOOOPA30BaHUU IJ1aroJIOB OT OCHOB IPHIIATaTEIbHBIX-KOIOPATUBOB. OTHOCHTEIHHO
mokaszareneil =ap, =an, =ean B JWTEpaType OTMeuaeTcs ciemyromee: «Bapuammm ke adduxca: -(y)ar-
~(y)al-~-(y)aj-, — Biipovem, KaK U KaXIplil 13 3TUX ad(PUKCOB B OTICIBHOCTH, YKa3bIBAIOT, Yallle BCETO, HA
MMUTATHBHO-00Pa3HyI0 NPUPOAY KOpHS. MIMHTATHBBI MMENH U UMEHHOE Pa3BUTHE... W TIaroibHoe» [bia-
roBa u 1p., 2006, c. 602]. Takum oOpa3om, ucrosb30BaHHe aPPHUKCOB =ap, =ai, =eai C OCHOBaMH KOJIOpa-
THBOB B CJIOBOIIPOMU3BOICTBEHHOM MPOIIECCE TOBOPHUT, C OJHOI CTOPOHBI, O TIPOSBICHUN N30MPATEIILHOCTH B
COYETAaeMOCTH OCHOBBI U adduKca, C Ipyroil CTOPOHBL, O MEPBOHAYAIEHONW 00Pa3HO-UMHUTATHUBHOM MPHUPOJE
OCHOB KOJIOPaTHUBOB, KOTOPbIE TOIydYaly JallbHEeHIIee IepUBallMOHHOE PA3BUTHE B COYCTAHHH C YKa3aHHbI-
Mu addukcamu. Uto kacaercs mokaszareied =ayHa u =cwvlpd, TO TIEPBBIA U3 HUX HE TOJYYUI OIUCAHUS B
rpaMMaTHKe XaKacCKOTO f3bIKa, BTOPOi OnucaH Kak: 1) MMeroIInii 3HaueHne «BbIpaXkaTh Kakne-Iubo 4yB-
ctBa» [I'pammaruka xakacckoro si3bika, 1975, ¢. 170], 2) oOpa3yromuil «raaroisl co 3HAaYCHUEM COCTOSHUS
OT UMEHHOM OCHOBBI» [AmxuraHosa u ap., 2006, ¢. 1072]. Abdukc =anyna Ha OCHOBaHWU 3HAYCHHUN MTPOU3-
BOJHBIX CJIEyeT OTHECTH K MTEPATHBHBIM MOKa3zaressiM. [IpuBeneM mpuMmepsl: axcayHa- ‘TPUXPaMbIBaTh’

1 B cnoBe capzamobix ‘xentoBathii’ opdorpaduuecky 3aKkpervieHa SJIM3Ks Y3KOro TIIACHOTO bl B KOPHE (capbiz),
KOTOpasi TPOM30IILIA B PE3YJIbTaTe MPUCOEANHEHNS BOKAJIbHOHAYaIbHOTO addukca =amobix.
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(axca- ‘xpomaTtp’), ae=anna- ‘nodneckuBats’ (ax ‘Oenblii’). BeienseTcs psia raaroioB ¢ 0Opa3HbIM 3Haue-
HUEM, SIBHO MTPOM3BOJIHBIX, HO TIPOU3BOSIIAS OCHOBA KOTOPBIX CHHXPOHHO CAMOCTOSATELHO HE YIOTPeOIIs-
eTcs. DTO TaKue TJIarojibl, Kak capbanua- 1) ‘OuTh pyKamu, OpaThCs, pa3MaxuBas pyKamH, ITyCKaTh B XOJ
pykH ("are o AeTsx)’, 2) ‘B3IpOrHyTh, BCTPEIICHYTHCS BO CHE (O TPYAHOM peOeHKe BO cHe)', mbipbanHa- 1)
‘B3/IparuBath (HEOXKUJAAHHO, PE3K0)’, 2) ‘TpenbIXaThCs, IepPraThCs, MEBEIUThCS , nytayra- 1) ‘konedaThcs,
KadaThCs U3 CTOPOHBI B CTOPOHY ; 2) ‘pa3MaxvBaTh YeM-II." U T.IL.

Pa3psiapl mpou3BOIHBIX OT OCHOB KOJIOPATHBOB EIMHHMIL C TOYKH 3PEHUS WX YaCTEPEUHON MMPUHAIEKHO-
cTi 1 (HOpMHUPYEMBIX B CIOBOOOpA30BaTENILHOM Mpoliecce 3HaYeHUH B 0000IIEHHOM BUE NPEACTaBICHBI B
Tabmure 1.

Tabauya 1
Tunbi NMPOU3BOJIHBbIX €IUHHAII, 06pa303a1{m>1x OT OCHOB KO0JIOPAaTHUBOB
The types of derived units formed from colors bases

Ipowns-
BoaHnble | [aarosbl Caosxnble npu- | IlpuiaararenbHbie
Hpunarareib- Hpunarareib- CroxHble cymie-
eJMHH- | CO 3Ha4e- JlararejbHbIe, €0 3HAYEeHHeM
HbIE €O 3HaYe- HbIE €O 3HAYe- CTBHTE/IbHBIE
bl | HHEM Npo- Ha3bIBalOIIME YMEHbUINTEIbHO-
HHMEM HeNoJIHOo- HHMEM MHTEH- Pa3HBIX 3Haue-
OcHoBBI sIBJICHUS cMeLIaHHbIe CcTH o
Thl IPHU3HAKA CHBHOCTH HMii
npuJara- NpH3HaKa OTTEHKH (y3yajabHo)
TeJbHbIX
Ax ‘Gensrit’ + + + + ) +
Xapa  ‘yep-
IZ, P + + + + (+) +
HBII
Xoi3v11
A "y - + + + (+) +
KpacHBbII
Kox  ‘sene-
HBII’, + + + + (+) +
‘cuHuil’
Kjpe ‘KO-
ypey o + + + + (+) +
PpUYHEBBII
Capuviz “xen-
P s - + + + (+) +
ThIN

OTnenbHOTO pacCMOTPEHUS 3aCIyKMBAIOT CIOKHBIE CYIIECTBUTENbHBIE, 00Pa30BaHHBIE [0 CXEME «OCHO-
Ba KOJIOPAaTHBa + OCHOBA CYIIECTBUTENBbHOrO». [Ipon3BOAHbIE €AMHUIIBI STOTO TUIA B OOJIBIIMHCTBE CBOEM
MPEICTABISIIOT COOOH TEPMUHBI, Ha3bIBAIOIINE OOBEKTHl HOMUHALIMY 110 UX CXOXECTH C IPYTUMH O0BEKTaMu
WJIM TI0 BBIJIEIISIOMIAMCS IIBETOM MX YacTsM. [IpuBeeM npuMepsl: ax narvix caraiickoe ‘ener’ (Oemnblii + pbI-
0a), ax napuvix ‘TpemoTka’ (0enblii + CKBOpel), KOk nac ‘cuHuna’ (CHHsIS + TOJIOBa), KOK YUCHEK ‘KUMO-
nocth’ (CUHSIS + sirona), xapa opmex ‘Typrian’ (4epHas + yTKa), Xapa naivix ‘TuHbL’ (depHas + pui0a), xapa
xac ‘0akyan’ (4EpHBINA + TYCh), XbI3bLT MOUBIH ‘CONIOBeN’ (KpacHas + 1mies), Xoizvin Hulmbipxa ‘[lacxa’ (kpac-
Hoe + SH10), Kypey aba ‘Oypblid MeaBenb’ (KOPHYHEBBIH + MEIBE/b), capble cice ‘KOBBUIL’ (KENTHIH + Cy-
XOU cTeOeNb TpaBhl).

BrusiBiieHo, uro Oosbliell aKTUBHOCTBIO B CJIIOBOIIPOM3BOACTBE 00J1aJal0T OCHOBBI KOJIOPAaTHBOB, Ha3bl-
BalOIIMX OCHOBHBIE IIBETa (YEPHBIH, OeibIil, KpacHbIl). CTaTHCTUKA MO CIOXHBIM CYNIECTBUTEIBHBIM MPH-
BeZieHa B Tabnuue 2.

Ha3BaHus 11BETOB B XaKacCKOM SI3bIKE Pa3BUIIM OOraTylo CUCTEMY IPOM3BOJAHBIX 3HAUE€HUH. Brigensercs
0O0JIBIIIOE KOJTMYECTBO CBSI3AHHBIX COYETAaHHN U (hpa3eosIOrM3MOB, KOMIIOHEHTAMHU KOTOPBIX BBICTYIAIOT IBE-
To0603HaueHuss. OHU OTPAKAIOT OCOOCHHOCTH TPAJAMIIMOHHOTO MHUPOBO33PECHHS U MUPOIIOHUMAHHUS XaKac-
ckoro Hapoaa. Hanpumep, npuiiararesnbHoe ax ‘Oenblii’ B XaKacCKOM SI3bIKE UMEET 3HaUYCHHE “UMCTBIN, KO-
TOpOE OTPAKEHO B COUETAHWU dX CASbIHAP2A ‘MIMETh YHCTHIe TIOMBICIBI, HaMepeHus (OyKBaJbHO: TyMaTh
YUCTO), ax cagvicmovle ‘4eCTHBIM (OyKBaIbHO: YHCTYIO MBICTh HUMEIOMU). EMy mpoTHBOMOCTaBIsSETCS
MpWIaraTenbHOE Xapa ‘“4epHBIN’, Cp.: Xapa cazvic ‘3101 yMBICEN , Xapa cagvicmbie ‘KOBapHBIN, 31101, xapa
cagviHapea ‘3MOyMBIIUIATE . JlaHHOE NPOTHUBOIMOCTABICHUE — IIBETA-KayecTBa — MOYKHO Ha3BaTh yHUBEP-
CAITbHBIM C TOYKH 3PEHHUS YEIOBEUECKOTO MBIIIIICHHUSI.
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Tabauya 2

TemaTnueckue pa3pdaibl CJIOKHBIX CYHIECTBUTEC/IBHBIX C IE€PBBIM KOMIIOHCHTOM-KO0JIOPATUBOM
Thematic categories of complex nouns with the first component-colorative

TemaTu4yeckue pa3psiibl CJOKHBIX CYLIECTBUTEIbHBIX
¢ IEPBBIM KOMIIOHEHTOM-KOJIOPATHBOM H HX KOJIHYECTBO
! | L= | =
s A o O nom A a, Q m
I 4] o [
= ® ® oM ] < & © ® ~A
IpuiararejabHble X9 2E| ZE £ ow8g o2 8 = = 2 23 0 °
g g T E e~ EEEE 2 > 2 E % TS I X g 2
25| 83| SEs| 2S5E ERE|EE B | EE| E¢| i 3
39| 29| 87| 2SE5;5| E=T | 8% § | 22| 2% & =
< < o
2 E| T & RE TEEE FExE | 8¢ 8 =& ==
T A T = DR E|E as
ax ‘6enplii’ 13 7 6 5 3 1 - — — — 35
Xapa ‘“depHbIi’ 20 8 4 2 — 1 1 1 - 37
Xbl3bl1 ‘KpacHBIN’ 11 5 1 — 1 2 1 2 27
KOK ‘cUHUI’
. oy 8 1 1 1 - - - - 1 2 14
3eJIeHBIH
capwie “KeNThIit’ 11 4 -~ 2 -~ _ -~ _ 1 2 20
Kypey  ‘KOpUYHE- 2 1 3
BBIi’

Bonbiieli akTHBHOCTBIO B CIIOBOCIIOKEHHH, CUITBHBIM JICPUBAIIMOHHBIM TTOTSHIMATIOM 00J1a1al0T OCHOBBI KO-
JIOPaTHBOB, HA3bIBAIOIIMX OCHOBHBIE IIBETA (YEPHBIHN, OETIBIi, KPACHBIN): KOMITOHEHT ax ‘Oenbiii’ 3aMKCUPOBaH B
35 CHOXKHBIX CYILIECTBUTENBHBIX, KOMIIOHEHT Xapa ‘“4epHbIA’ — B 37, KOMIIOHEHT XbI3b11 ‘KpacHblii” — B 27.

AHanu3 eNHMUII, TPOU3BEIEHHBIX OT OCHOB KOJIOPATHBOB, IO3BOJIMII BBIJCINUTh YTpadeHHbIE B Ipoliecce
pa3BUTHUS CEMBI NMPOU3BOJsIIEro ciaosa. [IpuBeneM B kKadecTBe NMpUMeEpa CIOKHOE CIIOBO ax XaH ‘PycCKuil
XaH’, HAINYME B XaKAaCCKOM SI3bIKE KOTOPOTO OOBSACHSETCS TEM, YTO ««CJIOBO 4K WCIIOJIB30BAJIOCH B TIOPK-
CKHUX sI3bIKax Juisi 0003HAaYCHUS 3amajia, 3anagHoi cTpanbl cBeta. Cpein3eMHOe MOpe Y TYPOK 0003HaYaeTCsl
Ak defiiz — 3amagHoe Mope; cp. OJHO U3 TIOPKCKMX Ha3Banuii Kacmmiickoro mopsi — Ax oenus ‘benoe ~ 3a-
MaJHOE MOpeE’; TI0 BUAMMOMY, 110 3TOH )K€ MPUYMHE PYCCKUE LapH (MEpBOHAYAILHO Y MOHTOJIOB M TEOPKOB)
Ha3bIBATMCH «OEIBIMH LApSAMMU», T.C. «3alaJHbIMU HapsMu». Bo3moxkHo, uTo u Ha3Banue benas Pycp — 3a-
najHeie 3emin Pycu, «ue 3aBuceBmuie B XIII-XIV BB. HE OT TaTapo-MOHTOJIOB, HU OT JINTOBCKHX (eopa-
JIOB», CBS3aHO C TIOPKCKUM ax ‘Oenblii — 3anaa(ueiid)’» [Konownos, 1975, c. 171]. Takum oGpazoMm, u s
MIEPBOTr0 KOMIIOHEHTa AEpHUBaTa ax XaH AUAXPOHHO HAXOAWTCS MOTHUBHUPYIOLIEE 3HAU€HHE — ‘3amaJHbIN »
[Uebouakona, 2017, c. 54]. B coBpeMEHHOM XaKaCCKOM SI3bIKE y MPUJIAraTeIbHOTO ax HET 3HAUCHUSA ‘3amaj-
HbIi’. CIIOBO ax ‘3ama HbIii’ MOXKET CIYKHUTh peIeKCOM OTPaKEHHsI B CIIOBAPHOM COCTaBE S13bIKa TOPH30H-
TaJBHOTO WICHEeHUs Mupa (1o ctopoHam cBeta) [JIpbBoBa u n1p., 1988, c. 24].

Ha3zBaHus IBETOB MCTIONB3YIOTCS KaK CPEJCTBO YKa3aHUsI HA MECTO U POJIb 00bEKTAa HOMHHAIIMH B TPAJIH-
IIMOHHOW KapTUHE MUpPa XaKacCcKoro Hapoja. Hampumep, Xakacel, Kak U Apyrue TIOPKCKUe Hapoasl Cubupw,
CUMTANM, YTO MPOCTPAHCTBO OPTaHM30BAaHO B BHUJE TPEXUACTHOM CTPYKTYPbI MUPOBOW BEpTHKaIU (BEpX-
cepeinHa-HK3), JIFOIU Pa3MEIlaliCh MTOCPEANHE B COIHEYHOM Mupe (kVHHie uup). [IpHHAISKHOCTD 00BEK-
TOB K OTpeZeIeHHOW YacTH MPOCTPAHCTBa MepeaBaiach TakKe MPH MOMOIIM KoyiopaTuBoB. IIpoTuBormo-
CTaBJICHHEM LIBETOB, XapaKTEPUCTHK «OEJblii» («CBETIBIN») U «UEPHBIN» («TEMHBIH») pa3rpaHUYUBAINCD
oburarenn MupoB: «HebopokieHHbIe KaraHbl» U MPHUHIIBI €3[UIM Ha KOHSIX CBETJIION MacTH, KOTopas o0s13a-
TEJIHHO YKa3bIBAETCs B MaMATHUKAX TIOPKCKOM PyHHMUYECKOW MHUCbMEHHOCTH. ... DPJHK, BIaJblKa MOJI3€MHO-
ro MHUpPa, B I0KHO-CHOMPCKOW TPaJUIMHA HEPEIKO HM300pakaeTcs e3[AIINM Ha YepHOM (CHHEM) OBbIKe»
[JIbBOBa m mp., 1988, c. 23]. OOBIYHBIMH 3MUTETAMH HEOOXKUTEINEH SBISIOTCS MPWIAraTeIbHbIA CUsowull,
ayuucmolil, benvill, ceem.viti (Cp. CI0KHOE TIPIIIATATEIEHOE aX apble ‘CBATON , BOSHUKIIEE ITyTEM CIIOKCHUS
OCHOB CO 3HaYeHHsIMU ‘Oenblii’ W ‘9ucThlii’). OCHOBHBIMHU I[BETOBBIMU XapaKTEPUCTHKAMH HWKHETO MHpa
SBIISIIOTCS IPUJIAaraTeNibHbIe Xapa ‘4epHBId’, capuvle “)KENTHIH , aia ‘TecTpblil’, xyy ‘OecuseTHbli’ [JIbBOBa 1
ap., 1988, c. 96]. B reponueckom 3moce CII0KHBIE UMEHa MOJIOKHUTEIBHBIX TEPOEB YacToO colepkKar B cede
KoMIOHEHT ax (Ax xan, Ax Oney Apviz), IMEHa OTPHIATEIBHBIX ePCOHAXKEH — KOMIOHEHT xapa (Xapa Mo-
oc, Xapa Xan, Xapa Xycxyn) [CybpakoBa, 2007, c. 62]. IlpuBeaem apyrue nmpuMepsl, CBI3aHHBIE C OTpaXKke-
HUEM TPaJAWLIUOHHBIX NpEeACTaBICHUN HApoAa: XapaH ‘IyX, TEMHas cwia’, Xapa y3ym ‘31as Aylia ymeplie-
ro’, ‘He4ucTh’ (Cp. CIOBO C MPOTHUBOIIOJIOKHBIM CMBICIIOM ax Ji3)m ‘mobpas myIna ymepiiero’, O4eBUIHO
MIPOTUBOIIOCTABIIEHNE KOMIIOHEHTOB Xdpa C IEPEHOCHBIM 3HAYEHUEM ‘3JI0H° W ax ¢ MEePeHOCHBIM 3HaYCHHEM
IOOpHIit’).
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Takum 00pa3oM, CIIOBOOOpa30BATEIbHBIA aHAN3 MPOU3BOAHBIX €IUHHI], MOTHBHUPOBAHHBIX OCHOBAMHU
KOJIOPaTHBOB B XaKaCCKOM SI3BIKE TTO3BOJISIET CAETIATH CIIEIYIOIINE BHIBOIBI:

1. CrroBoOOpa3oBaTeNbHBINA MTOTCHIIA OCHOBHBIX KOJIOPATHBOB CBSI3aH ¢ BO3MOXXHOCTBIO (hOPMHUPOBAHUS
MTPOU3BOHBIX UIMEH CO 3HAUCHHUSIMH HETOJHOTHI IIBETOBOTO MPU3HAKA, MHTCHCUBHOCTH, CMEIIAHHBIX OTTCH-
KOB, YMCHBIIIUTEIHHOCTH, TJIAT0JIOB CO 3HAYCHHUEM TPOSBICHUS NIPU3HAKA.

2. Vcrions30BaHue ONPEeNieHHOTO TrIa ad(UKCOB B CIIOBOIPOM3BOICTBE TOBOPHUT O MPOSIBICHUH H30U-
paTeIbHOCTH B COYETAEMOCTH OCHOBHI M apdukca, a Takke 00 MCKOHHONH 00pa3HO-UMUTATHBHOM MpHUPOJIEC
OCHOB KOJIOPaTHBOB.

3. bosnbliee KOMMYECTBO MPOU3BOIHBIX CJIOB MOTHMBHPOBAHO HAa3BAHHUSMU OCHOBHBIX I[BETOB, MCHbIIIEE —
3aMMCTBOBaHHBIM M3 MOHTOJIBCKHUX SI3BIKOB MPHIIATaTEeIbHBIM KJjpeH ‘KOPUIHEBBIH .

4. Y4er ceMaHTHYeCKOH CTOPOHBI MPOW3BOIHBIX CJIOB IMO3BOJISET BHEISIBUTH OCOOCHHOCTH pealn3alliil B
HUX TPaIUIMOHHOTO MHPOBO33PEHMSI U MUPOTIOHUMAHHMS XaKacCKOro Hapoza. Takum oOpa3om, Ha3BaHUs
IIBETOB HECYT B ce0€ MOTEHITHAI BEIPAXKCHHS HAIIMOHATBHO-KYJIBTYPHOH CIIen(UKH.
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Colorative in Khakas language:
features of their word-formation potential

The paper considers the word-formation possibilities of the names of the main colors of the Khakas language, identi-
fied by the analysis of derived units formed from their foundations, taking into account national and cultural specifics.
Derivatives, motivated by basics of akh ‘white’, khara ‘black’, khyzyl ‘red’, kok ‘green’, ‘blue’, kjreng ‘brown’, saryg
‘yellow’ are analyzed.

The relevance and novelty of research in this area are associated with the increasing interest of researchers to the
problem of word-formation potential in linguistics and studies on the issue in Khakass linguistic.

Revealed that produces base of color name motivates the creation of derived units are the following: 1) the field
names with the values of the color incompleteness of color, intensity, mixed colors, diminutiveness, 2) derivative verbs
— manifestation of the trait. Verbs serve as the basis for the production of nouns denoting the state or property of the
object, the phenomenon. Incompleteness of a color characteristic is expressed by attaching to adjectives the basics of
the special affixes (=amdykh with variants) or particle arakh: k6g=emdik ‘bluish’ or ‘greenish’, kok arakh with the
same value. The intensity color characteristic, its richness is expressed through partial or full reduplication of the root,
and attaching the diminutive affixes =akh, =as: khyp-khyzyl, khyzyl-khyzyl ‘very red’. The names of mixed shades are
formed by adding two adjectives, which either both determine the color, or one of them calls the object compared in
color: akh saryg ‘Nightingale’ (white+yellow). Diminutive color names upon accession diminutive affixes are not ex-
press diminutiveness, positive attitude of the speaker towards the object of speech: khara=akh ‘black’.

They deserve special consideration compound nouns formed according to the scheme "based colorative+base noun”.
Derived units of this type in the most part are terms that name the objects of the category according to their similarity
with other objects or eye-catching color of their parts.

Great derivational potential bases of coloration calling main colors (black, white, red): component akh ‘white’ rec-
orded in 35 compound nouns, the component khara ‘black’ is in 37, the component khyzyl ‘red’ is in 27.

Taking into account the semantic side of derivative words allows to reveal the features of realization of traditional
worldview and worldview of the Khakass people.

Keywords: word-formation, word-formative potential, Khakas language, the adjective, colorative, a sign, a derived
word, derivational affix, a compound word.
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